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1-a Hepina Ilocty. Hepina mpaBocnasis. 3ziono Tunixony 6
ueii 0eHv CyiHcUumucs nimypeis cé. Bacunis Benuxoeo.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 1): Xod 3anevyarany KaMiHb ofei* i BOIHU cTepern
npedncre Tis1o TBoe,* Bockpec Tu, Crace, Ha TpeTiit ieHb,*
Iapyioun XUTTA cBitoBi.* Tomy cunm HebecHi B3uBamm 10

Te6e, JKurrenasue:* CnaBa BockpecinHio TBoemy, Xpucre,*
crmaBa HapcTBy TBoeMy,* cimaBa mpoBujliHHIO TBOEMY,* €quHMII
Yonosikomo6ue!

Tponap (2nac 2): Ilpeunrctomy 06pa3oBi TBOEMY ITOKJIOHAEMOCH,
Omarmit,* MpocsYy MPOLIeHHs IPOTpillleHb HANX. XpUcTe
Boxe,* 60 Bosero 6/1ar0BOIMB €CY IJIOTTIO 3iMTYU Ha XPeCT,* 1100
i36aBuTH TUX, 11O iX CTBOPUB €CH, Bif| HeBOMi BOpoxoi.* Tomy
OnarogapcTBeHHO KmrdeMo To6i:* Tu pagicTio crioBHUB yce,*
Crace Hall, TpUIIIOBINN CITACTH CBIT.

+Cnasa Oruo, i Cuny, i Ceatomy JlyxoBi, i HuHI, i TOBCAKYAC, i Ha
BiKM Bi4Hi. AMiHb.

Konoax (enac 8): Heonucanue CroBo Otue* i3 Tebe, Boropoputie,
BOIIIOYEHHSIM OIMCANOCA* i, OCKBepHeHMIT 00pa3 y laBHE
300pasuBiIy,* 3 60XKeCTBEHHOI TOOPOTOIO 3’€qHANO0, Ta,
iCTIoBifyr04M CrlaceHHs,* IijIoM i CTOBOM MM 1€ SABJIAEMO.

ITIpokimeH (2nac 4):

brarocnoBsen ecu, locriogn, boyke oTiiB HammXx,* i XBajibHe, i
npociaBeHe iM s TBo€ Ha Biku ([laH 3,26).

Cmux: bo mpaBeHUII €CU B YCbOMY, 1[0 COTBOPUB Ti HaM ([]aH
3,27).

Anocron (Esp 11,24-26. 32-40. 12,1-2):

bpamms i Cecmpu, Bipoto Moviceii, Konu 6yB Bupic, Bigpikcs
3BaTMCS CMHOM JJOUKM (hapaoHa; BOJIIB pajjlie CTPaX/JaTy pa3oM
3 monoM boxkum, HiX TO3HABATH HOYACHOI TPiXOBHOI BTiXN, 60,



Sunday, March 5, 2017; 1st Sunday of the Great Fast;
Sunday of Orthodoxy; Octoechos Tone 1; Holy Martyr Conon
(249-251) Great Fast.

The Divine Liturgy of St. Basil the Great is celebrated today.

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 1: Though the stone was sealed by the Judeans,*
and soldiers guarded Your most pure body,* You arose, O

Saviour, on the third day,* and gave life to the world.* And so the
heavenly powers cried out to You, O Giver of Life:* Glory to Your
resurrection, O Christ!* Glory to Your kingdom!* Glory to Your
saving plan,* O only Lover of mankind.

Troparion, Tone 2: We bow before Your most pure image, O kind
Lord,* and beg pardon for our sins, O Christ our God.* Of Your
own will You consented to ascend the Cross in the flesh to free
Your handiwork from enslavement to the enemy.* In thanksgiving
we cry aloud to You:* by coming to save the world, our Saviour,
You filled all things with joy.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now
and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 8: The uncircumscribed Word of the Father*
became circumscribed when He took flesh of you, O Mother of
God,* and when He restored the divine image to its ancient glory,*
He suffused it with the beauty of God.* Therefore, confessing our
salvation in deed and word,* we portray it in images.

Prokeimenon, Tone 4

Blessed are You, Lord God of our fathers,* and praised and
glorified is Your Name for ever.

verse: For You are righteous in everything You have done to us.
(Daniel 3:26,27)

Epistle: Hebrews 11:24-26,32-40; 12:1-2

Brothers and Sisters, by faith Moses, when he was grown up,
refused to be called a son of Pharaoh’s daughter, choosing rather
to share ill-treatment with the people of God than to enjoy the
fleeting pleasures of sin. He considered abuse suffered for the
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AVBJIYNICh Ha HaTOPOJY, BBA)XXaB 3a Oi/blile 6araTcTBO Hapyry
B1OpaHOro Hapopy Biff ckap6iB Erunty. I mo me ckaxy? Yacy

He BUCTAaHe MeHi, KO/IM 3aXO[)Kycs po3IoBifary npo leneona,

npo Bapaxka, npo Camcona, npo €dry, npo [JaBupa it Camyina ta
IPOPOKIB, 110 BipOIO MiZOM/IN LIapCTBA, YMHWIN CIIPABEINBICTD,
OOITHNIIb OCATHY/IV, 3aTOPOAVIIN TTAIIli JIeBaM, CYTy BOTHIO
TacWIM, BICTPsI Meda yHMKasIV, CTaBajIvl CYIbHI, OYBIIN HEJTOYTI,
Ha BilfHi IPOABMINM MY>KHICTb, HACKOKM YY)KVMHIIiB BifOuBamm.
JKinkm micraBany Hasaf CBOIX IOMEpP/NX, SIKi Bockpecanu. [Hmri
3arMHY/IY B MYKaX, BiIKMHYBIIY BU3BOJICHHS, II00 OCATHYTH
ninmre BocKkpeciHHA. [Hmi Hapyr i 614iB 3a3HaMM Ta e i KajjaHiB
i B’A3HM1Ii; IX KAMEHOBAHO, PpO3pisyBaHO MO0, OpaHO Ha IONUTH;
BOHV BMUPaJIy, Me4eM 3a0UTi; TMHAICA B OBEYMX Ta KO3SINX
IIKypax, 30ifioBaHi, rHOOIEH], KpUB/KeHi; BOHM, AKUX CBIiT OyB
HeBapTUi, OJTyKay IyCTUHAMMY, TOPaMI, Tle9epaMyl Ta 3eMHUMUI
BepTenamu. | Bci BOHY, lapMa 110 Maju foOpe 3acBiffueHH: Bipolo,
He ofiep>kanu o6irssHoro, 60 bor 36epir HaM 1I0Ch Kpaliie, o6
BOHM He 6e3 Hac oCAIIM JOCKOHAMCcTh. ToMy i M1, Maro4y HaBKOJIO
cebe TaKy BeNMKY XMapy CBifKiB, BITKMHbMO BCAKUII TATAP i IPiX,
IIJO TaK JIETKO 0OMOTYE, i 61KiMO BUTpUBAIO KO 3MaraHHs, 10
IpM3HaYeHe HaM, BAVB/IAYNCA MWIbHO B Icyca, 3acCHOBHMKA 11
3aBepIINTeNIs Bipy, IKMIT, 3aMiCTh PafjOCTy, 1[0 Iiepey HuM Oya,
BUTEPIIiB XPECT, HA COPOM He 3BepTAI0YM YBary, i AKMI1 BO3CiB
npasopy4 boxoro npecrony.

Amunys (rnac 4):

Cmux: Moiiceii i ApoH M epessMu 1ioro i CaMyin MK TuMM, 1110
npusuBawTh iM 51 1ioro (I1c 98,6).

Cmux: Ilpusuanu [ocriona i Bin Bucnyxas ix (Ilc 98,6).

€sanrenie (Is 1,43-51):
Y moii wac supiwue Icyc nimu B Ianmmnero; i sHarmosmy Ounnna,
MOBUB JI0 Hboro: «Iu 3a MHOMW0.» A 6yB ®umun 3 Butcainy, 3 micra
Anppiesoro Ta Ilerposoro. 3ycrpis @ummn Haranaina i ckasas
10 HBOTO: « MM 3HaNIIIN TOTO, PO Koro Moiicei y 3aKoHi nucas
i mpopoku, — Icyca Viocudosoro cuna, 3 Hazapery.» Haranain
Xe jToMy Ha Te: «A 10 fo6poro moxe 6ytu 3 Hazapery?» MoBus
o Hporo Oy «[Tpuitpn ta nogmBucs.» [Tobaunsum Icyc, o
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Christ to be greater wealth than the treasures of Egypt, for he was
looking ahead to the reward. And what more should I say? For
time would fail me to tell of Gideon, Barak, Samson, Jephthah,

of David and Samuel and the prophets— who through faith
conquered kingdoms, administered justice, obtained promises,
shut the mouths of lions, quenched raging fire, escaped the edge
of the sword, won strength out of weakness, became mighty in
war, put foreign armies to flight. Women received their dead by
resurrection. Others were tortured, refusing to accept release, in
order to obtain a better resurrection. Others suffered mocking and
flogging, and even chains and imprisonment. They were stoned

to death, they were sawn in two, they were killed by the sword;
they went about in skins of sheep and goats, destitute, persecuted,
tormented— of whom the world was not worthy. They wandered in
deserts and mountains, and in caves and holes in the ground. Yet all
these, though they were commended for their faith, did not receive
what was promised, since God had provided something better so
that they would not, apart from us, be made perfect. Therefore,
since we are surrounded by so great a cloud of witnesses, let us
also lay aside every weight and the sin that clings so closely, and
let us run with perseverance the race that is set before us, looking
to Jesus the pioneer and perfecter of our faith, who for the sake

of the joy that was set before him endured the cross, disregarding
its shame, and has taken his seat at the right hand of the throne of
God.

Alleluia, Tone 4
verse: Moses and Aaron are among His priests and Samuel among

those who call upon His name.
verse: They called on the Lord, and He heard them. (Psalm 98:6)

Gospel: John 1:43-51

At that time, Jesus decided to go to Galilee. He found Philip and
said to him, “Follow me.” Now Philip was from Bethsaida, the
city of Andrew and Peter. Philip found Nathanael and said to him,
“We have found him about whom Moses in the law and also the
prophets wrote, Jesus son of Joseph from Nazareth.” Nathanael
said to him, “Can anything good come out of Nazareth?” Philip
said to him, “Come and see.” When Jesus saw Nathanael coming
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Haranain HagxoiuB 10 HbOTO, CKa3aB Ipo HbOTO: «OCh CIIpaBXHill
i3paiIbTAHMH, 1[0 HEMa B HbOMY yKaBCTBa.» HaTanain xe itomy:
«3BifKinb 3Haem MeHe?» Ckasas Icyc, IpOMOBMBIIM /10 HBOTO:
«Ilepre, Hi>k @unn 3aknnKas Tebe, 6auuB 5 Tebe, K OyB €cn

IiJ; CMOKOBHUIIEI0.» BifmoBis >xe riomy HataHain: «Yuurenro,

™ — CuH boxwnit, Tu — nap Ispainis.» Icyc Bigkasas, MOBUBILM IO
Hboro: «Tomy, 1110 51 MoBifiaB TO6i: baunB s Tebe mix CMOKOBHMUIIEIO,
- 70 ¥ Bipym! bauntumer 6inpure, Hx Te.» I ckasas 10 HbOTO:
«]lcTMHHO, ICTUHHO Ka)Ky BaM: [To6aunTe Hebeca BiTKpuUTi, i
aHremiB boxxux, AK BUCXOmATD Ta cxomsATh Ha CuHa Yo/10Bivoro.»

3amicmo JJocmotino: Toboto pasyerbes, brarogaTHast, Bcska TBap,
aHTeTbChKIIT COOOP i YOMOBiUeChKIIT Pifi, OCBAIIEHHNI XpaMe i
paro CII0BECHMI, [JiBCTBEHHA II0XBAJIO, 1110 i3 Hel bor BomnoTusca

i MnmagenneM craB — nepex Bikamu cymmit bor Ham. JIoHo 60 TBOE
IIPeCTO/IOM COTBOPUB i yTPoOY TBOIO IIPOCTOPIIIO0 HeOeC YUNHUB.
Tob6oto pagyerbces, brarogaTHas, Bcska TBap, c1aBa TooOi.

IIpuyacamnii:

XBarnirte [ocmona 3 Hebec,* xBasite Voro Ha Bucotax (ITc 148,1). *
Papyitrecs, npasensi, y Tocnopi,* mpaBum Hanexxnts moxsana (Ilc
32,1). Amunys (x3).



toward him, he said of him, “Here is truly an Israelite in whom
there is no deceit!” Nathanael asked him, “Where did you get to
know me?” Jesus answered, “I saw you under the fig tree before
Philip called you.” Nathanael replied, “Rabbi, you are the Son of
God! You are the King of Israel!” Jesus answered, “Do you believe
because I told you that I saw you under the fig tree? You will see
greater things than these.” And he said to him, “Very truly, I tell
you, you will see heaven opened and the angels of God ascending
and descending upon the Son of Man.”

Hymn to the Mother of God

In you, O Full of Grace, all creation rejoices: the angelic ranks

and all the human race. Sanctified temple and spiritual paradise,
virgins’ pride and boast, from whom God is made flesh and became
a little Child; and He who is our God before all ages, He made
your womb a throne, and He made it wider that all the heavens. In
you, O Full of Grace, all creation rejoices. Glory be to you.

Communion Hymn

Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.
(Psalm 148:1)* Rejoice in the Lord, O you just;* praise befits the
righteous.* Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 32:1)



2-a Cy6ora ITocry. 3agymna Cy6ora.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (2nac 8): ImnbmHOI MYAPOCTY YOTOBiKOMIOOHO BCE
yIpaBIA€el” i KOpUCHe BCiM Nopael, efyHuii Teopue.” Yokoii,
Tocriopy, nywi pabiB TBOIX,* 60 Ha Tebe YIIOBaHHS IOKIAIN* —
TBopu, i OyniBHuKa, i bora Hamoro.

+Cnasa Orupo, i Cuny, i Cearomy JlyXxoBi.

Konoax (enac 8): 3o cBiTMMU y1iokoii, Xpucte,* nyui pabiB TBOIX,*
Ie HeMae 00JIisHi,* Hi mevasi, Hi 3iTXaHHA,* ae >KUTTS Oe3KOHeYHe.

I HuHi, i HoBcgKYac, 1 Ha BiKM BiyHi. AMIiHb.

bozopoouunuii (enac 8): Tebe i criny, i npucranuie Mmaemo,* i
MOJIMTBEHNUIIO O/IaroCIpuATINBY 1o bora,* sxoro Tu poxnia ecu,
Boropopniie 6e3HeBicHa,* BipHUX craciHHS.

IIpokimen (rmac 6):
Hymri ix y 6maxkeHcTBi* mepe6yBarumyTh (I1c 24,13).
Cmux: 1o Tebe, Tocniopn, nipHic s gyury moto (ITc 24,1).

Anocron: (EBp 3,12-16):

bpamms, TARITD 5Ke, 11100 y KOrOCh i3 Bac He OY/I0 cepIisi TyKaBOTo
B HeBipCTBIi i 1106 BOHO He BifcTynmo Bif xusoro bora, a,
HaBIIaKY, Mi0agbOPIONITE IOHS OAVH OJHOTO, TOKY TPUBAE Te
«CBOTOJHI», 06 XTOCH i3 Bac He CTaB 3aIeK/INM Yepe3 0OMaHCTBO
rpixa. bo My cranm yyacaukamm Xpucra, K0 JOAEPKYEMO X
JI0 KiHIIA TBEpPZIO HALIY Bipy, K HAIIOYATKY, K OTO TOBOPUTHCS:
«Konu novyere cboropHi itoro roaoc, He TBEpAiiTe cepLUAMU
BaIlIMIMY, 5IK TO Oy10 Ha Micii 6yHTY.» XTO Oy/1u Ti, 1[0 TOYYBIIN,
36yHTyBa/mucsa? Xiba He Bci Ti, 110 BUTIIIN 3 ETUOTY Mif
nposogoM Moiices?



Saturday, March 11, 2017; Second Saturday of the Great Fast:
All Souls Saturday; Our Holy Father Sophronius, Patriarch of
Jerusalem (638) Great Fast. Day of fast.

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 8: With profound wisdom and love for mankind,
You arrange all things* and bestow beneficial things upon all, O
only Creator and Lord.* Grant rest to the souls of your servants,*
for they have placed their hope in You,* our God Who made and
shaped us.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 8: To the souls of Your servants, O Christ* grant
rest among the saints* where there is no pain,* no sorrow, no
mourning,* but only life without end.

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion, Tone 8: In you we have a rampart and a haven, and an
intercessor® most acceptable to God,* whom you bore, o Virgin
Mother of God,* salvation of the faithful

Prokeimenon, Tone 6
Their souls shall dwell amidst good things.
verse: To You, O Lord, I have lifted up my soul. (Psalm 24:13,1)

Epistle: Hebrews 3:12-16

Brothers and Sisters, take care that none of you may have an evil,
unbelieving heart that turns away from the living God. But exhort
one another every day, as long as it is called “today,” so that none
of you may be hardened by the deceitfulness of sin. For we have
become partners of Christ, if only we hold our first confidence
firm to the end. As it is said, “Today, if you hear his voice, do not
harden your hearts as in the rebellion.” Now who were they who
heard and yet were rebellious? Was it not all those who left Egypt
under the leadership of Moses

1 Thessalonians 4:13-17
Brothers and Sisters, we do not want you to be uninformed,
brothers and sisters, about those who have died, so that you may
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Anocmon: (1 Cn 4,13-17)

bpamms, He xo4y s, 06 He Bifiany BU PO NOKITHUX, 1100

BI He CyMyBa/Iy, AK i iHmmi, 1o Hagii He MaoTh. Koy 60 Mn
BipyeMo, 110 Icyc 6yB ymep i Bockpec, Tak i mokirtHux yepes Icyca
npusepe bor i3 Hum. bo e Mu Bam kaxxemo cnosom locriogHim,
1110 MU, XTO >KMBE, XTO MOANIIEHNIT 0 Tpuxony locnogHboro,

MU He 1oriepeumo nokiitHux. Cam 60 Tocnozp i3 Hakasom,

npu ronoci Apxanrona Ta mpu boxiit cypwmi siize 3 HeOa, i
nepie BOCKPECHYTb yMepili B XPUCTi, ITOTIM MM, 1110 XKMBEMO Ji
30CTaNCh, OyIeMO CXOIUIEH] pa3oM i3 HMMM Ha XMapax Ha 3yCTpiyd
TocriopHIo Ha oBIiTpi, i Tak 3aBcigyu 6ygemo 3 focnomoMm.

Amunys (rmac 6):
Cmux: braxkenHi, sikux Bubpas i npuitaas v, lociogu (Ilc 64,5).
Cmux: ] mam’sTh iX 3 pORY B pif.

€Bawnrernie: (Mp 1,35-44):

Y moii uac Icyc BUIILIOB i MiIIOB HA CaMOTY i1 TaM MOnMuBcs. Ta
CuMoH i Ti, mo 6ynu 3 HuM, OCIIIININ 32 HUM, 3HAWIIUIN J10TO

11 KaKyTb 10 HbOTO: “Yci Tebe mykators.” Bi >ke BifmoBis im:
“Xomimo pmeinpe, y cycipHi cena, mo6 i Tam nmponosigysati, 60 5 Ha
Te ¥1 mpuiinioB.” I BiH MINIOB i MpoNOBiflyBaB B IXHIiX CMHArOrax 1o
Bciit Tanmuned, i Buranss 6iciB. I mpuxopnTh K0 HPOTO IPOKAKEHNIA,
6arae i1oro Ta, IPUIABIIN Ha KOJIiHa, Kaxe itomMy: “SKirio

XOYell, TO MOXKell MeHe O4MCTUTH.” I, 3SMMIocepAMBIINCE, Icyc
IPOCTATHYB CBOKO PYKY, JOTOPKHYBCH J10T0 i CKa3aB [i0 HbOTO:
“Xouy, 6yap unctuit!” I BMUTD pokasa 3iiiiia 3 HbOro, i cTaB BiH
YuCTUil. I, 3BepHYBIINCH [JO HBOTO CYBOPO, HETaMHO BifiIIyCTUB
1ioro it MOBUB itoMy: “IliAnm K, HIKOMY He KaXKu Hi4oro, a /iy Ta
IOKa)KICSA CBALEHUKOBI, 1e I IPUHECK 32 TBOE OUMIIEHHA, 1O
noBeriB 6yB Moviceii, iM Ha cBioLTBO.

Esanzenie: (Is 5,24-30)

Ckasas [ocnoov wdesam, Axi 00 Hb020 nputivuinu: IcTMHHO,

icTuHHO Kaxxy Bam: XTO ciyxae cinoBa Moro, i Bipye B Toro, XTo

nocnaB MeHe, )XUTTA Bi4He TOM Mag, i Ha CyJ| He IPUXOJUTD, ajie
10



not grieve as others do who have no hope. For since we believe
that Jesus died and rose again, even so, through Jesus, God will
bring with him those who have died. For this we declare to you

by the word of the Lord, that we who are alive, who are left until
the coming of the Lord, will by no means precede those who

have died. For the Lord himself, with a cry of command, with the
archangel’s call and with the sound of God’s trumpet, will descend
from heaven, and the dead in Christ will rise first. Then we who are
alive, who are left, will be caught up in the clouds together with
them to meet the Lord in the air; and so we will be with the Lord
forever.

Alleluia, Tone 6
verse: Blessed are they whom You have chosen and taken to
Yourself, O Lord.

verse: And let their memory be from generation to generation.
(Psalm 64:5)

Gospel: Mark 1:35-44

At that time, Jesus went out to a deserted place, and there he
prayed. And Simon and his companions hunted for him. When they
found him, they said to him, “Everyone is searching for you.” He
answered, “Let us go on to the neighbouring towns, so that I may
proclaim the message there also; for that is what I came out to do.”
And he went throughout Galilee, proclaiming the message in their
synagogues and casting out demons. A leper came to him begging
him, and kneeling he said to him, “If you choose, you can make me
clean.” Moved with pity, Jesus stretched out his hand and touched
him, and said to him, “I do choose. Be made clean!” Immediately
the leprosy left him, and he was made clean. After sternly warning
him he sent him away at once, saying to him, “See that you say
nothing to anyone; but go, show yourself to the priest, and offer for
your cleansing what Moses commanded, as a testimony to them.”

John 5:24-30

The Lord said to the Jews who came to him, “Very truly, I tell you,
anyone who hears my word and believes him who sent me has
eternal life, and does not come under judgment, but has passed
from death to life. Very truly, I tell you, the hour is coming, and is
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IIepeNIOB BiH BiJ cMepTy B XUTTA. Ilonpaspai, monpasai Kaxy
BaM: Hacrymae roguna, i Tenep yxe €, konu ronoc boxxoro Cuna
IIOYYIOTb ITOMEpIIi, a Ti, 1110 II09YI0Th, 0KUBYTh. bo ik Mae Orenp
xutta Cam y Cobi, Tak i CuHOBI gaB xuTTa Matn B Camomy Co06i.
I Bin gaB Viomy cuny unuuty i cyn, 60 Bin Jlropcbkuit Cun. He
IUBYITECH IIbOMY, 60 Ha[XOAUTD TOAMHA, KON BCi, XTO B Tpobax,
1oro rosoc movywTh, i MOBUXOAATS Ti, 0 YUHUIM O6PO, HA
BOCKPECEHHs XUTTH, a KOTpi 3710 YMHWIN, Ha BOocKpeceHHs Cypy.
51 mivoro He Moxxy pobutu Cam Big Cebe. Sk S uyto, cymxy, i Miit
CYZ CIIpaBeIMBMIIL, He IryKaro 60 Bomi CBoei, ane Boni OTid, 1m0
nocnas Mene.

ITpuyacumii:

BnaxenHi, skux BuOpas i npuitHas v, Jocmoaw,* 1 mam’aTh iX 3
pony B pix (Ilc 64,5). Anmunys (x3).
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now here, when the dead will hear the voice of the Son of God, and
those who hear will live. For just as the Father has life in himself,
so he has granted the Son also to have life in himself; and he has
given him authority to execute judgment, because he is the Son

of Man. Do not be astonished at this; for the hour is coming when
all who are in their graves will hear his voice and will come out—
those who have done good, to the resurrection of life, and those
who have done evil, to the resurrection of condemnation. I can do
nothing on my own. As I hear, I judge; and my judgment is just,
because I seek to do not my own will but the will of him who sent

2

me.

Communion Hymn

Blessed are they whom You have chosen and taken to Yourself, O
Lord;* and let their memory be from generation to generation.*
Alleluia, alleluia, alleluia. (Psalm 64:5)
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2-a Hepina Ilocry. Hepinsa cBATOro oTnsg Hamoro

Ipuropia Ilamamm. 3ziono Tunikony 6 yeii OeHv cryxumvcs
nimypeis c8. Bacunis Benukozo.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (znac 2): Komu siitios Tu o cmepty, XKurts 6e3cmeprthe,*
TOJIi afi yMEPTBUB TH 6mcrinaaM boxxecrsa.* Komnm x i yMepaux
i3 rm6uH migseMHux Bockpecus Tu,* Bci cumm HebecHi B3uBamm:*
KurrenaBue, Xpucre bosxe Ha, caBa Tobi.

+CnaBa Ornpo, i Cuny, i Cearomy [lyxosi. I HuHi, i moBcAkyac, i Ha
BiKM BiuHi. AMiHb.

Konoax (enac 4): Huni 9ac st gistHHS IBUBCS,* IPU ABEPSIX
CYZ,* BOCTAHbMO, OTXe€, HOCTSYNCS,* IIPUHECIM C/IbO3Y O/T1araHHs
3 MWIOCTMHAMY, B3uBaro4n:* My corpimmmm 6inbie micKy
MOPCBKOro,* arne ocimabu, TBopue BCiX, 1[06 My IPUITHSIN
HeTJTiHHI BiHIIi.

IlpokimeH (2nac 5):

Tu, Tociogn, 36epe>1<eu1 Hac* i 3aXMCTUII HAC BijJj POy LbOTO i
moBik (ITc 11,8).

Cmux: Ciacu meHe, [ocniopn, 60 He cTano MpaBegHOTO.

(ITe. 11,2).

Amnocron: (Esp 1,10-2,3):

«Tu, Tocnonu, HaNo4aTKy 3acHyBaB 3eMJIIO i Hebeca — nisno

PYK TBOiX. BoHU 3aruHyTh, T1 X IIepeOyBael; yci, MOB Ofjexa,
nocrapirorbea. Tu iX, HeHade OfieXXMHY, 3TOPHEI i, HEMOB OJIeKa,
BOHM 3MiHATBHCA. TU X — TOV caMuii, i /1iTa TBOI He CKiHYaTbCs.»
Jlo Kxoro 3 aHreniB BiH Koy MOBMB: «Cifjail IpaBOPyY MeHE, JOKMI
He ITOKJIa/ly TBOIX BOPOTiB MiZHDKKOM IIifi TBOI HOrM?» Xiba > He
BCi BOHU CHY>K€6Hi IYXU, O IX MOCU/IAIOTD 10 IIOC/IYT TUM, AKi
MalOTh YCIAJKyBaTy cacinHA? ToMy My MyCHMO BBakaTi 1y>Ke
IVJIBHO Ha Te, 10 TI0Yy/N, 1j00, 6yBa, HAaC He 3Hecs0 3 foporu. bo
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Sunday, March 12, 2017; 2nd Sunday of the Great Fast: St.
Gregory of Palamas; Octoechos Tone 2; Venerable Father and
Confessor Theophanes of Sigriana; Holy Father Gregory the
Dialogist, Pope of Rome

Great Fast.

The Divine Liturgy of St. Basil the Great is celebrated today.

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 2: When You went down to death, O Life
Immortal,* You struck Hades dead with the blazing light of Your
divinity.* When You raised the dead from the nether world,* all
the powers of heaven cried out:* “O Giver of Life, Christ our God,
glory be to You!”

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now
and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 4: The time for action is now revealed;* the
Judge is at the door.* Let us rise and keep the fast,* offering
tears of contrition with alms and crying aloud:* our sins are more
numerous than the sands of the sea,* but forgive us, O Maker of
all, that we may receive incorruptible crowns.

Prokeimenon, Tone 5

You, O Lord, will guard us* and will keep us* from this
generation™® and forever.

verse: Save me, O Lord, for there is no longer left a just man.
(Psalm 11:8,2)

Epistle: Hebrews 1:10-2:3

“In the beginning, Lord, you founded the earth, and the heavens
are the work of your hands; they will perish, but you remain; they
will all wear out like clothing; like a cloak you will roll them up,
and like clothing they will be changed. But you are the same, and
your years will never end.” But to which of the angels has he ever
said, “Sit at my right hand until I make your enemies a footstool
for your feet”? Are not all angels spirits in the divine service,

sent to serve for the sake of those who are to inherit salvation?
Therefore we must pay greater attention to what we have heard,
so that we do not drift away from it. For if the message declared
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KOJIM C7I0BO, OTOJIOIIEHe aHTe/IaMM, Oy/Io Take 3000B’A3y1oue, 1110
BCAKMIA JI0TO IEPECTYII i HENOCIYX PUIIMaB CIIpaBeI/INBY Kapy,
TO AK yTe4eMO MM, KOJII 3aHeI0aeEMO TaKe Be/luKe craciHHA? BoHo,
crioyatky npormosigane focogoM, 6y/0 migTBepkeHe HAM TVIMI,
1110 JIOTO YY/IN.

Anvinys (enac 6):

Cmux: XT0 UBe Hifi 0OXOpOHOI0 BceBUITHBOTO, Mifl TOKPOBOM
Bbora ne6ecnoro ocemmrbes (ITc 90,1).

Cmux: Ckaxe BiH TocniozieBi: Tu 3acTynHMK Mill i IpucTaHOBUIIE
Moe, bor Miit, Ha koTporo s Hagioocs (I1c 90,2).

€sanrenie: (Mp 2,1-12):

Y moii wac konu npuiimos Icyc fo Kaneprnaymy, 4yTka minnnia,
110 BiH y gomi. I Tam 3i6panocs cTinbku Hapoxy, 10 He Oy10
6inbII MicLisg, HaBiTh Ieper JBEPVIMA; @ BiH IPOMOBJIAB /10 HUX
CTI0BOM. | OT mpmitiiu o HbOTO, HECY4M PO3C/IA0TEeHOT0; HeC/IN
JI0TO 4eTBEPO. A 110 i3-3a HAPOJy HE MOIIM JOHECTU JIO HbOTO,
PO3KPW/IN CTEMI0 HAZl MicIieM, ie BiH OyB, if OTBOPOM CITYCTM/IN
JIKKO, Ha IKOMY JIeXKaB po3ciabneHuii. Icyc, y3apiBum ixHio
Bipy, o po3cmabneHoro it kaxe: “CuHy, BifyckaroTbcst T061 TBOI
rpixu.” A 6y 7t fesiKi KHVDKHMKY, 110 CUJiIN TaM Ta MipKyBaiu
co6i: “I sAx Mo>ke 1eit Tak roBoputu? Bin 6oroxynbcraye! XTo
MOJKe TIPOIaT Ipixu, KpimM ogHoro nuie bora?” Icyc sxe, BMUTD
30arHYBIIN [yXOM, 1[0 BOHM TaKe cO6i [[yMaloThb, O HMX i Kaxe:
“Yoro Take 0cb HAMMCITIOETE Y Bamux ceprax? o merme —
ckaszaru poscnabneHoMy: Bigmyckarorbcs T061 rpixy, a uu ckasartu:
Bcranp, BisbMu TBOE MiKKO 11 xomm? Ta 1106 Bu 3Hamu, mo Cun
YonoBiumit Ma€ BIaly Ha 3eMJIi TPiXM BifiIIyCKaTH, — MOBUTD JIO
poscnabnenoro: Kaxy To6i: Bctanb, BisbMu TBO€E TDKKO 1 11 1O
CBOTO IOMY.  YCTaB TOII — i 3apa3 >ke, B3SABIIN JIDKKO, BUIIIIIOB Ha
04y BCiX; TOX 4ymyBamucs Bci, xBamuu bora it mosysiin: “Hikonn
MU TaKoro He 6auvn!”
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through angels was valid, and every transgression or disobedience
received a just penalty, how can we escape if we neglect so great
a salvation? It was declared at first through the Lord, and it was
attested to us by those who heard him.

Alleluia, Tone 2

verse: The Lord will hear you in the day of tribulation; the name of
the God of Jacob will shield you.

verse: Lord, grant victory to the king and hear us in the day that we
shall call upon You. (Psalm 19:2,10)

Gospel: Mark 2:1-12

At that time, Jesus entered Capernaum after some days, and it was
reported that he was at home. So many gathered around that there
was no longer room for them, not even in front of the door; and he
was speaking the word to them. Then some people came, bringing
to him a paralyzed man, carried by four of them. And when they
could not bring him to Jesus because of the crowd, they removed
the roof above him; and after having dug through it, they let down
the mat on which the paralytic lay. When Jesus saw their faith, he
said to the paralytic, “Son, your sins are forgiven.” Now some of
the scribes were sitting there, questioning in their hearts, “Why
does this fellow speak in this way? It is blasphemy! Who can
forgive sins but God alone?” At once Jesus perceived in his spirit
that they were discussing these questions among themselves; and
he said to them, “Why do you raise such questions in your hearts?
Which is easier, to say to the paralytic, ‘Your sins are forgiven,’
or to say, ‘Stand up and take your mat and walk’? But so that you
may know that the Son of Man has authority on earth to forgive
sins” —he said to the paralytic— “I say to you, stand up, take
your mat and go to your home.” And he stood up, and immediately
took the mat and went out before all of them; so that they were all

amazed and glorified God, saying, “We have never seen anything
like this!”
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3amicmo JJocmotino: Toboto pasyerbes, brarogaTHas, Bcska TBap,
aHTeTbChKIIT COOOP i YOMOBiUeChKIIT Pifl, OCBAIIEHHNI XpaMe i
Palo CJI0BECHMUI, AiBCTBEHHA II0XBAJIO, 10 i3 Hel bor BonnoTuscA

i MmageHneM ctaB — mepex Bikamu cymmit bor Hamr. JIoHO 60 TBOE
IIPECTOJIOM COTBOPUB i yTPOOY TBOIO IPOCTOPILIO0 HebeC YIMHUB.
To6orw papyerbes, brarogaThas, Bcsika TBap, ciaBa To0i.

IIpnyacHmii:
XBarire [ocrona 3 Hebec,* xBasite Voro Ha Bucorax (ITc 148,1).
Anmunys (x3).
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Hymn to the Mother of God

In you, O Full of Grace, all creation rejoices: the angelic ranks

and all the human race. Sanctified temple and spiritual paradise,
virgins’ pride and boast, from whom God is made flesh and became
a little Child; and He who is our God before all ages, He made
your womb a throne, and He made it wider that all the heavens. In
you, O Full of Grace, all creation rejoices. Glory be to you.

Communion Hymn
Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.*
Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 148:1)
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3-a Cy6ora Ilocry. 3agymmna Cy6ora.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (2nac 8): ImnbmHOI MYAPOCTY YOTOBiKOMIOOHO BCE
yIpaBIA€el” i KOpUCHe BCiM Nopael, efyHuii Teopue.” Yokoii,
Tocriopy, nywi pabiB TBOIX,* 60 Ha Tebe YIIOBaHHS IOKIAIN* —
TBopu, i OyniBHuKa, i bora Hamoro.

+Cnasa Orupo, i Cuny, i Cearomy JlyXxoBi.

Konoax (enac 8): 3o cBiTMMU y1iokoii, Xpucte,* nyui pabiB TBOIX,*
Ie HeMae 00JIisHi,* Hi mevasi, Hi 3iTXaHHA,* ae >KUTTS Oe3KOHeYHe.

I HuHi, i HoBcgKYac, 1 Ha BiKM BiyHi. AMIiHb.

bozopoouunuii (enac 8): Tebe i criny, i npucranuie Mmaemo,* i
MOJIMTBEHNUIIO O/IaroCIpuATINBY 1o bora,* sxoro Tu poxnia ecu,
Boropopniie 6e3HeBicHa,* BipHUX craciHHS.

IIpokimen (rmac 6):
Hymri ix y 6maxkeHcTBi* mepe6yBarumyTh (I1c 24,13).
Cmux: 1o Tebe, Tocniopn, nipHic s gyury moto (ITc 24,1).

Anocron: (EBp 3,12-16):

bpamms, TARITD 5Ke, 11100 y KOrOCh i3 Bac He OY/I0 cepIisi TyKaBOTo
B HeBipCTBIi i 1106 BOHO He BifcTynmo Bif xusoro bora, a,
HaBIIaKY, Mi0agbOPIONITE IOHS OAVH OJHOTO, TOKY TPUBAE Te
«CBOTOJHI», 06 XTOCH i3 Bac He CTaB 3aIeK/INM Yepe3 0OMaHCTBO
rpixa. bo My cranm yyacaukamm Xpucra, K0 JOAEPKYEMO X
JI0 KiHIIA TBEpPZIO HALIY Bipy, K HAIIOYATKY, K OTO TOBOPUTHCS:
«Konu novyere cboropHi itoro roaoc, He TBEpAiiTe cepLUAMU
BaIlIMIMY, 5IK TO Oy10 Ha Micii 6yHTY.» XTO Oy/1u Ti, 1[0 TOYYBIIN,
36yHTyBa/mucsa? Xiba He Bci Ti, 110 BUTIIIN 3 ETUOTY Mif
nposogoM Moiices?
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Saturday, March 18, 2017; Third Saturday of the Great Fast: All
Souls Saturday; Our Holy Father Cyril, Archbishop of Jerusalem
(386) Great Fast. Day of fast

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 8: With profound wisdom and love for mankind,
You arrange all things* and bestow beneficial things upon all, O
only Creator and Lord.* Grant rest to the souls of your servants,*
for they have placed their hope in You,* our God Who made and
shaped us.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 8: To the souls of Your servants, O Christ* grant
rest among the saints* where there is no pain,* no sorrow, no
mourning,* but only life without end.

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion, Tone 8: In you we have a rampart and a haven, and an
intercessor® most acceptable to God,* whom you bore, o Virgin
Mother of God,* salvation of the faithful

Prokeimenon, Tone 6
Their souls shall dwell amidst good things.
verse: To You, O Lord, I have lifted up my soul. (Psalm 24:13,1)

Epistle: Hebrews 10:32-38
Brothers and Sisters, recall those earlier days when, after you had
been enlightened, you endured a hard struggle with sufferings,
sometimes being publicly exposed to abuse and persecution,
and sometimes being partners with those so treated. For you had
compassion for those who were in prison, and you cheerfully
accepted the plundering of your possessions, knowing that you
yourselves possessed something better and more lasting. Do not,
therefore, abandon that confidence of yours; it brings a great
reward. For you need endurance, so that when you have done the
will of God, you may receive what was promised. For yet “in a
very little while, the one who is coming will come and will not
delay; but my righteous one will live by faith. My soul takes no
pleasure in anyone who shrinks back.”
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Anocmon: (1 Cn 4,13-17)

bpamms, He xo4y s, 06 He Bifiany BU PO NOKITHUX, 1100

BI He CyMyBa/Iy, AK i iHmmi, 1o Hagii He MaoTh. Koy 60 Mn
BipyeMo, 110 Icyc 6yB ymep i Bockpec, Tak i mokirtHux yepes Icyca
npusepe bor i3 Hum. bo e Mu Bam kaxxemo cnosom locriogHim,
1110 MU, XTO >KMBE, XTO MOANIIEHNIT 0 Tpuxony locnogHboro,

MU He 1oriepeumo nokiitHux. Cam 60 Tocnozp i3 Hakasom,

npu ronoci Apxanrona Ta mpu boxiit cypwmi siize 3 HeOa, i
nepie BOCKPECHYTb yMepili B XPUCTi, ITOTIM MM, 1110 XKMBEMO Ji
30CTaNCh, OyIeMO CXOIUIEH] pa3oM i3 HMMM Ha XMapax Ha 3yCTpiyd
TocriopHIo Ha oBIiTpi, i Tak 3aBcigyu 6ygemo 3 focnomoMm.

Amunys (rmac 6):
Cmux: braxkenHi, sikux Bubpas i npuitaas v, lociogu (Ilc 64,5).
Cmux: ] mam’sTh iX 3 pORY B pif.

€Bawnrernie: (Mp 1,35-44):

Y moii uac Icyc BUIILIOB i MiIIOB HA CaMOTY i1 TaM MOnMuBcs. Ta
CuMoH i Ti, mo 6ynu 3 HuM, OCIIIININ 32 HUM, 3HAWIIUIN J10TO

11 KaKyTb 10 HbOTO: “Yci Tebe mykators.” Bi >ke BifmoBis im:
“Xomimo pmeinpe, y cycipHi cena, mo6 i Tam nmponosigysati, 60 5 Ha
Te ¥1 mpuiinioB.” I BiH MINIOB i MpoNOBiflyBaB B IXHIiX CMHArOrax 1o
Bciit Tanmuned, i Buranss 6iciB. I mpuxopnTh K0 HPOTO IPOKAKEHNIA,
6arae i1oro Ta, IPUIABIIN Ha KOJIiHa, Kaxe itomMy: “SKirio

XOYell, TO MOXKell MeHe O4MCTUTH.” I, 3SMMIocepAMBIINCE, Icyc
IPOCTATHYB CBOKO PYKY, JOTOPKHYBCH J10T0 i CKa3aB [i0 HbOTO:
“Xouy, 6yap unctuit!” I BMUTD pokasa 3iiiiia 3 HbOro, i cTaB BiH
YuCTUil. I, 3BepHYBIINCH [JO HBOTO CYBOPO, HETaMHO BifiIIyCTUB
1ioro it MOBUB itoMy: “IliAnm K, HIKOMY He KaXKu Hi4oro, a /iy Ta
IOKa)KICSA CBALEHUKOBI, 1e I IPUHECK 32 TBOE OUMIIEHHA, 1O
noBeriB 6yB Moviceii, iM Ha cBioLTBO.

Esanzenie: (Is 5,24-30)

Ckasas [ocnoov wdesam, Axi 00 Hb020 nputivuinu: IcTMHHO,

icTuHHO Kaxxy Bam: XTO ciyxae cinoBa Moro, i Bipye B Toro, XTo

nocnaB MeHe, )XUTTA Bi4He TOM Mag, i Ha CyJ| He IPUXOJUTD, ajie
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1 Thessalonians 4:13-17

Brothers and Sisters, we do not want you to be uninformed about
those who have died, so that you may not grieve as others do who
have no hope. For since we believe that Jesus died and rose again,
even so, through Jesus, God will bring with him those who have
died. For this we declare to you by the word of the Lord, that we
who are alive, who are left until the coming of the Lord, will by no
means precede those who have died. For the Lord himself, with a
cry of command, with the archangel’s call and with the sound of
God’s trumpet, will descend from heaven, and the dead in Christ
will rise first. Then we who are alive, who are left, will be caught
up in the clouds together with them to meet the Lord in the air; and
so we will be with the Lord forever.

Alleluia, Tone 6
verse: Blessed are they whom You have chosen and taken to
Yourself, O Lord.

verse: And let their memory be from generation to generation.
(Psalm 64:5)

Gospel: Mark 2:14-17

At that time, as Jesus was walking along, he saw Levi son of
Alphaeus sitting at the tax booth, and he said to him, “Follow me.”
And he got up and followed him. And as he sat at dinner in Levi’s
house, many tax collectors and sinners were also sitting with Jesus
and his disciples—for there were many who followed him. When
the scribes of the Pharisees saw that he was eating with sinners and
tax collectors, they said to his disciples, “Why does he eat with tax
collectors and sinners?” When Jesus heard this, he said to them,
“Those who are well have no need of a physician, but those who
are sick; I have come to call not the righteous but sinners.”

John 5:24-30

The Lord said to the Jews who came to him, “Very truly, I tell you,
anyone who hears my word and believes him who sent me has
eternal life, and does not come under judgment, but has passed
from death to life. Very truly, I tell you, the hour is coming, and is
now here, when the dead will hear the voice of the Son of God, and
those who hear will live. For just as the Father has life in himself,
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IIepeNIOB BiH BiJ cMepTy B XUTTA. Ilonpaspai, monpasai Kaxy
BaM: Hacrymae roguna, i Tenep yxe €, konu ronoc boxxoro Cuna
IIOYYIOTb ITOMEpIIi, a Ti, 1110 II0YYI0Th, 0KUBYTh. bo ik Mmae Orenp
xutta Cam y Cobi, Tak i CrHOBI gaB xutTa MaTn B Camomy Co06i.
I Bin gaB Viomy cuny unuuty i cyn, 60 Bin Jlropcbkuit Cun. He
IUBYITECH IIbOMY, 60 Ha[XOAUTD TOAMHA, KON BCi, XTO B Tpobax,
loro rosoc movywTh, i MOBUXOAATS Ti, 0 YMHUIM JOOPO, HA
BOCKPECEHHs XUTTH, a KOTpi 3710 YMHWIN, Ha BOocKpeceHH:A Cypy.
51 mivoro He Moxxy pobutu Cam Big Cebe. Sk S uyto, cymxy, i Miit
CYZ CIIpaBeIMBMIIL, He IIyKaro 60 Bomi CBoei, ane Boni OTiid, 1m0
nocnas Mene.

ITpuyacumii:

BnaxenHi, sikux BuOpas i npuitHas v, Jocoaw,* i mam’ATh iX 3
pony B pix (Ilc 64,5). Anmunys (x3).
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so he has granted the Son also to have life in himself; and he has
given him authority to execute judgment, because he is the Son
of Man. Do not be astonished at this; for the hour is coming when
all who are in their graves will hear his voice and will come out—
those who have done good, to the resurrection of life, and those
who have done evil, to the resurrection of condemnation. I can do
nothing on my own. As I hear, I judge; and my judgment is just,
because I seek to do not my own will but the will of him who sent

2

me.

Communion Hymn

Blessed are they whom You have chosen and taken to Yourself, O
Lord;* and let their memory be from generation to generation.*
Alleluia, alleluia, alleluia. (Psalm 64:5)
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3-a Hepina Ilocty. Hepina XpecTonoknonua. 3zioxo
Tunikony 6 yeti OeHb cryHumvcs nimypeis cé. Bacunis Benukoezo.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 3): Hexait BecensaTbcsi HebecHil, Hexall pajyl0TbCs
3eMJIAHY,* 60 IOKa3aB By pykoto Coeto [ocronp,* Bin cmepTio
CMepTb IIOJ0/IaB,* IEPBICTOKOM 3-IIOMi>XK MEPTBUX CTaB,* BU3BO/INB
Hac i3 MOVH afy,* i mogaB CBiTOBI BEMKY MUTICTb.

Tponap (enac 1): Cnacu, Tocogm, miopeit TBoix* i 6marocnoBu
criagkoeMcTBO TBo€!* Jlait mepemory 6/1aroBipHOMy HapoioBi Haj
CYIpOoTUMBHMKaMK™ i xpecToM TBOIM oxoponu mof, TBiii.

+CnaBa Orupo, i Cuny, i Caromy [lyxosi. I HuHi, i noBcAKYac, i Ha
BiKkM BiuHi. AMiHb.

Konoak (enac 7): Bxe momym’siHe OpYXOKs He OXOPOHsE BpaT
€/IeMCbKIX,* Ha HbOro 60 IPMIIIIIO Tpec/IaBHe MoraleHHs — [IpeBo
XpecHe;® cMepT! >Kajio i afloBy IlepeMOry IpOrHaHo,* i cTaB T,
Crace Mmiif, mepes TMMM, 1O B aji,* KIndy4n: YBilifliTb 3HOBY B paii.

3amicmo Tpuceamozo0:
Xpecty TBoemy OK/I0OHAEMOCH, Bafnko, i cBATee BOCKpeCiHHA
TBo€ cnaBumo.

IIpoximen (z2nac 6):

Cnacy, Toctiogu, mopment TBoix* i 6/1aroc/ioBu ClIankoOeMCTBO TBOE
(ITc 27,9).

Cmux: 1o Te6e, Tocniopu, B3uBarumy; boxxe Miit, He BifiBepTaiich
moBuky Big mene (Ilc 27,1).

Anocron: (EBp 4,14-5,6):

bpamms i Cecmpu, MaBIIM BEIMKOTO apXMEpes, 110 BXXe MPOIIIOoB
He60, Icyca, boxxoro CuHa, TpuMaiiMocs TBep/iOo BipOBU3HAHHS.
Bo M1 He MaEMO Takoro apxmepes, KUl He Mir 01 CIliBYyBaTy
HaIIVIM HeZlyTraM: BiH e 5K 3a3HaB YCbOTO, TOAI0HO K MM, KpiM
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Sunday, March 19, 2017; 3rd Sunday of the Great Fast:
Veneration of the Holy Cross; Octoechos Tone 3; Holy Martyrs
Chrysanthus and Daria

Great Fast.

The Divine Liturgy of St. Basil the Great is celebrated today.

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 3: Let the heavens be glad, let the earth rejoice,*
for the Lord has done a mighty deed with His arm.* He trampled
death by death. He became the first-born of the dead;* He saved us
from the abyss of Hades* and granted great mercy to the world.

Troparion, Tone 1: Save Your people, O Lord, and bless Your
inheritance.* Grant victory to Your faithful people against
enemies,* and protect Your community by Your cross.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now
and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 7: No longer does the flaming sword guard
the gate of Eden;* the tree of the Cross has quenched its flames
gloriously.* The sting of death and the victory of Hades are
banished,* and You O my Saviour came and called to those in
Hades: “Return again to Paradise!”

Instead of Holy God
To Your Cross, O Master,* we bow in veneration,* and we glorify
Your holy Resurrection!

Prokeimenon, Tone 6

Save Your people, O Lord, and bless Your inheritance.

verse: Unto You I will cry, O Lord my God, lest You turn from me
in silence. (Psalm 27:9,1)

Epistle: Hebrews 4:14-5:6

Brothers and Sisters, we have a great high priest who has passed
through the heavens, Jesus, the Son of God, let us hold fast to

our confession. For we do not have a high priest who is unable to
sympathize with our weaknesses, but we have one who in every
respect has been tested as we are, yet without sin. Let us therefore
approach the throne of grace with boldness, so that we may receive
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rpixa. [Ipucrymim, oTxe, 3 HOBip’ M 10 npectony 61aropari, o6
OTPUMATY MUJIOCTD i 3HaTH 6/1arOIaTh HA CBOEYACHY ITOMiY.
Ko>xen 60 apxuepeit, y3sTnit 3-IIOMiX /TI0fjeil, HACTAHOBJLIETbCS
IU1A JTEofiell y cripaBax boxkux, 106 IpMHOCUB JJapy Ta >KepPTBYU 32
IPixu; 1[0 MOXKE CIIiBYYBATM HETAMYIIVM Ta BBEJICHUM B OMaHY,
60 11 caM BiH HeMiU4I0 OXOIUIEHUI], 1 TOMY ITIOB/HEH TaK 32 JIIOJEN,
SK i 3a cebe caMOro IPMHOCUTY XKepTBY 3a rpixu. YecTn X 1ji€el
HiXTO He Oepe cam cobi, MuiIe TOI, XTO MOK/IMKaHMit borom,

Ak ApoH. Tak i Xpucroc He cam co6i IprcBoiB caBy cTaTn
apxmepeeMm, BOHa 60 Bij| TOro, KMt 10 HHOrO MOBUB: «CMH Milt
€CH, 51 CbOTOZHI TOpozMB Tebe.» Sk i Ha iHmomy micni kaxe: «Tu -
CBAIEHUK HaBiKM 3a YmHOM Menxucenexa.»

Amunys (tnac 8):

Cmux: TloM’sitHU COHBM TBIiA, 110 itoro mpupbas v i3gasHa (Ilc
73,2).

Cmux: Bor >xe — 1jap Halll repiie BiKy. BUMHNB CIIACEHHS ITOCEPEs
semi (Ilc 73,12).

€sanrernie: (Mp 8,34-9,1):

Ckasas [ocriofp: “Komn XTOCh X04e iiTH 32 MHOIO, Xail 3pedeTbCst
cebe caMoro, Bi3bMe Ha cebe XpecT CBill i Jifie C/1iZIoM 3a MHOIO.

Bo xTo x04e criacTut CBOIO y1Iy, TOM ii MOTyOUTh; @ XTO HOTyOUTD
CBOIO 1YLy MeHe paju Ta EBaHrertii, Tol ii cmace. bo sika kKopucTb
TIOfVHI 300y TH CBIT yBech, a 3aHAIACTUTH cBOo Ayury? 1llo 60
JTIOAVIHA MOXKe ATVl B3aMiH 3a BJIacHy fyury? XTo, oTXe, Oyze
COPOMMTHCS MeHe 1 MOIX C/IiB IIepefi VM POIOM IepeToOHNM Ta
rpimHMM, Toro nocopomutbes i Cun Yonopiunii, Konm npuiie

y cnaBi OTus cBoro 3 cBAtuMu aHrenamn. I ckasas im: “IcTuHHO
Ka)Xy BaM: € [lesIKi 3 OTyT NPUCYTHIX, 10 HE 3a3HAIOTh CMEPTH, XK
noku He B37pitoTh IlapcTBa boxxoro, 1o mpuitge y MOryTHOCTI.

3amicmo Jocmoiino: Toboro papyerbes, brarogaTHas, Bcsika TBap,
QHTe/IbCbKUIT COO0p i YOTIOBiUeCHKMII pifi, OCBALIEHHWIT XpaMe i
palo C/I0BEeCHMII, [JiBCTBEHHA IOXBAJIO, 1O i3 Hei bor BomnoruscA
i MageHnem craB — nepen Bikamu cyumit bor Ham. JIoHo 60 TBO€
IIPECTOJIOM COTBOPUB i yTpoOY TBOI MPOCTOPIIIO HeOeC YINHYB.
To6or papyernes, brarogaTHas, Bcsika TBap, ciaBa To0i.
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mercy and find grace to help in time of need. Every high priest
chosen from among mortals is put in charge of things pertaining to
God on their behalf, to offer gifts and sacrifices for sins. He is able
to deal gently with the ignorant and wayward, since he himself is
subject to weakness; and because of this he must offer sacrifice
for his own sins as well as for those of the people. And one does
not presume to take this honour, but takes it only when called by
God, just as Aaron was. So also Christ did not glorify himself in
becoming a high priest, but was appointed by the one who said to
him, “You are my Son, today I have begotten you”; as he says also
in another place, “You are a priest forever, according to the order
of Melchizedek.”

Alleluia, Tone 8

verse: Remember Your congregation which You acquired from the
beginning.

verse: But God is our king before the ages; He has wrought
salvation in the midst of the earth. (Psalm 73:2,12)

Gospel: Mark 8:34-9:1

The Lord said, “If any want to become my followers, let them deny
themselves and take up their cross and follow me. For those who
want to save their life will lose it, and those who lose their life for
my sake, and for the sake of the gospel, will save it. For what will
it profit them to gain the whole world and forfeit their life? Indeed,
what can they give in return for their life? Those who are ashamed
of me and of my words in this adulterous and sinful generation,

of them the Son of Man will also be ashamed when he comes

in the glory of his Father with the holy angels.” And he said to
them, “Truly I tell you, there are some standing here who will not
taste death until they see that the kingdom of God has come with
power.”

Hymn to the Mother of God

In you, O Full of Grace, all creation rejoices: the angelic ranks

and all the human race. Sanctified temple and spiritual paradise,
virgins’ pride and boast, from whom God is made flesh and became
a little Child; and He who is our God before all ages, He made
your womb a throne, and He made it wider that all the heavens. In
you, O Full of Grace, all creation rejoices. Glory be to you.
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IIpnyacHmii:
3HaMeHyBanoCs Ha Hac cBiTno* muus Teoro, [ociogu (Ilc 4,7).

Amnys (x3).
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Communion Hymn
Let the light of Your countenance, O Lord* shine upon us.*
Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 4:7)
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@ bnarosimenns Ilpecsaroi Bragmunni Hamoi boropopui
i npucHopiBu Mapii; [lens mam’aTi Bigxopmy mo BivHOCTH
6naxennoro Omensina KoBua (1944), mapoxa IlepemunnsH,
MydJeHUKa MaiizaHeka- 25 GepesHs.

Konu ousxon sueonoutye “TlpumyppicTi, npocTi” modi cnigemo:

Bxione: braroictiTh feHb y fieHb criacinus bora namroro (Ilc 95,2).

Tponapi i Konoaxu

Tponap (2nac 4): [JHech ciaceHHs HaIIOro Havano* i Bij Biky
TaiHCTBa ABMiHHA:* CuH boxxnit cunom JliBu craerbea* i [aBpuin
OnaropaTb 6marosictye.* Tomy it Mu 3 HuM 10 boropomyui
3axmumo:* Pagyiics, brarogarsa, [ocnops 3 To6010.

+Cnasa Oruo, i Cuny, i Cearomy Jlyxosi. I HuHi, i moBcAk4ac, i Ha
BiKM Bi4Hi. AMiHb.

Konoaxk (enac 8): HenepemosxHiit Bragapui* Ha 4ecTs nepemMoru
MU, BPATOBAHi Bif 1uxa,* 6/aropapHi micHi Bunmcyemo to6i,*
pabu TBoi, boropopuiie.* A Tu, 1[0 Ma€I CUTY HE3[O/TAHHY, Bif
yCsIKMX Hac 6if oxoponn,* mo6 3Baru To6i:* Papyiics, Hesicto
HEHeBiCHas.

ITpokimeH (rmac 4):

BrnarosictiTh feHb y geHb criaceHHs bora namoro (Ilc 95,2).
Cmux: 3acniBarite [ocnionesi nicHIo HOBY, 3acniBalite [ocriogesi,
Bcsa semns (Ic 95,1).

Amnocron: (Esp 2,11-18):

bpamms, To11, 0 OCBAYYE, i Ti, 110 OCBAYYIOTbHCS, BCi BiJj OGHOTO.
Tomy it He COpPOMUTDBCS Ha3UBaTH IX OpaTaMu, KoM Kaxe: « S
3Bily iM’s1 TBOE MOIM OpaTaMm, XBaIMTUMY Tebe cepeli TPOMaZIiN.»
I me: «byny HagisaTuch Ha HbOrO.» Ta i1: «Ocb 4 i fiTH, 1o iX

Bor meHi faB.» A 1m0 fiTy Oy1m y9acHMKaMu Tina i KpOBM, TO 1
BiH 1Oi6HO y4acTh y TOMy OpaB, 1j00 CMEPTIO 3HUIUTY TOTO,
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@ Saturday, March 25, 2017; The Annunciation of Our Most
Holy Lady, the Mother of God and Ever-Virgin Mary; Passing into
Eternal Life (1944) of Blessed Omelian (Emil) Kovch, Priest of
Peremyshliany and Martyr of Majdanek

Rank: Feast of the Mother of God Great Fast.

Entrance
Proclaim from day to day* the good tidings of our God’s salvation.

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4: Today is the crown of our salvation,* and the
unfolding of the eternal mystery;* the Son of God becomes the
Virgin’s Son,* and Gabriel brings the good tidings of grace.* With
him let us also cry to the Mother of God:* Rejoice, Full of grace!
The Lord is with you.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now
and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 8: To You, O Mother of God,* the invincible
leader,* we, your servants, ascribe these victory hymns* in
thanksgiving for our deliverance from evil.* With your invincible
power free us from all dangers* that we may cry out to you:* Halil,
O Bride and pure Virgin!

Prokeimenon, Tone 4

Proclaim from day to day* the good tidings of our God’s salvation.
verse: Sing to the Lord a new song; sing to the Lord, all the earth.
(Psalm 95:2,1)

Epistle: Hebrews 2:11-18

Brothers and Sisters, the one who sanctifies and those who are
sanctified all have one Father. For this reason Jesus is not ashamed
to call them brothers and sisters, saying,‘I will proclaim your name
to my brothers and sisters, in the midst of the congregation I will
praise you.” And again, ‘I will put my trust in him.” And again,
‘Here am I and the children whom God has given me.’ Since,
therefore, the children share flesh and blood, he himself likewise
shared the same things, so that through death he might destroy the
one who has the power of death, that is, the devil, and free those
who all their lives were held in slavery by the fear of death. For it
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XTO MaB B/Iafly CMEPTH, TOOTO [UABONIA, i BU3BOIUTH THX, LIO iX
CTpax CMepTH BCe KUTTA TPUMaB y pabCTBi. Afl)Ke He aHTeTaM

ine Ha gomomory, a noToMcTBY ABpaama. Tomy BiH MyciB 6yTu B
yCbOMY NOfiOHMI 10 OpaTiB, 1[06 CTATV MWIOCEPAHMM Ta BipHUM
apxyepeeM y cpaBax bo)Kux Ha CIIOKYTyBaHHA I'piXiB Hapoxy.
Tomy, Br1acHe, mo cTpakAaB i cam 6yB BUITpOOyBaHNMIL, BiH MOXKe
JIOTIOMOITH THM, 11O IIPOXOAATD Yepes mpooby.

Anvnys (tmac 1):

Cmux: 3iiifie, sSIK JOI HAa PYHO i SIK Ka1uis, 1o Karwte Ha semto (I1c
71,6).

Cmux: Byne iM’s1 11oro 6/1aroc/ioBeHHe Ha BiKy, Iiepe]] COHIleM
nepebysae im's jtoro (Ilc 71,17).

€Esanrernie: (JIk 1,24-38):

Tumu oHamu 3auana Enucasema, xinka 3axapii, it Tainmacs ' ATh
MicsAnis, kaxyun: “Tak yunnus Meni [ocrions y ui gHi, Konn
3IJIAHYBCH, 106 3HATY MO0 TaHbOY MK mopbmu.” [lloctoro
micana anren [aBpuin 6ys mocnanuit borom y micto B Tammei,
skoMmy imM’s1 Hasaper, 1o fiBu, 3apy4ueHol 40/10BiKOBi, Ha iM's1
VMocud, 3 Jauposoro gomy; iM’s1 x fiisu 6y10 Mapis. Beifimosum
o Hei aHTer, ckasas iit: “Papyiics, 6maropmarHa, focrions 3 To6010!
BrarocioBenHa T M >kiHkamu.” BoHa 5K CTpUBOXXMIACH LM
CJIOBOM i IToYasa po3yMyBaru B co0i, IIj0 MOI/IO 3HAUUTH Te
npuBiTaHHA. AHren i1 ckasas: “He 6iric, Mapie! Tu 60 3Haita
nacky B bora. Ocp Tu 3auHel y JIOHI I BpOJAMII CMHA 11 fack iloMy
iM’s Icyc. Bin 6yne Bemxmit i CuHOM BCeBUIIHBOTO Ha3BEThCA.

I Tocrions bor macTs itomy npecton [laBupa, itoro 6aTbKa, i BiH
LlapIoBaTMMe HaJ, JOMOM fIKOoBa MOBiKM 1 IIapIOBAHHIO JIOTO He
Oyne xinus.” A Mapis ckasasna o aHrena: “SIk »ke BOHO CTaHeTbCS,
KOJIV 51 He 3HAI0 My»ka?” AHreJ, Bifnosigaioun, ckasas 1it: “Jlyx
Caartuii 3iiine Ha Tebe 11 cua BceBUIIHbOrO Tebe OTiHNUTD; TOMY 11
CBATE, 10 HAPOAUTHCA, HadBeTbCs CuH boxxuit. Ock TBOA popydka
€nmmcaBeTa — BOHa TaKOX Y CBOIIl CTapOCTi 3a4ajia CMHa, i oLie
IIOCTMII MiCAIb Tili, 1O Ii 3BYTh HEIUIi/JHOIO; HiYoro 60 HeMae
HemoxmBoro B bora.” Toxi Mapis ckaszana: “Ocp s Tocriogus
CIIYTMHSA: HeXall 30 MHOIO CTaHeTbCs 110 TBOeMY coBy!” I aHren
BIMIiIIIIOB Bif Hel.
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is clear that he did not come to help angels, but the descendants of
Abraham. Therefore he had to become like his brothers and sisters
in every respect, so that he might be a merciful and faithful high
priest in the service of God, to make a sacrifice of atonement for
the sins of the people. Because he himself was tested by what he
suffered, he is able to help those who are being tested.

Alleluia, Tone 1

verse: He will descend like rain on a fleece, and like drops dripping
on the earth.

verse: Let His name be blessed through the ages; His name exists
before the sun. (Psalm 71:6, 17)

Gospel: Luke 1:24-38

At that time, Elizabeth conceived, and for five months she
remained in seclusion. She said, “This is what the Lord has done
for me when he looked favourably on me and took away the
disgrace I have endured among my people.” In the sixth month
the angel Gabriel was sent by God to a town in Galilee called
Nazareth, to a virgin engaged to a man whose name was Joseph,
of the house of David. The virgin’s name was Mary. And he came
to her and said, “Greetings, favoured one! The Lord is with you.”
But she was much perplexed by his words and pondered what

sort of greeting this might be. The angel said to her, “Do not be
afraid, Mary, for you have found favour with God. And now, you
will conceive in your womb and bear a son, and you will name
him Jesus. He will be great, and will be called the Son of the Most
High, and the Lord God will give to him the throne of his ancestor
David. He will reign over the house of Jacob forever, and of his
kingdom there will be no end.” Mary said to the angel, “How can
this be, since I am a virgin?” The angel said to her, “The Holy
Spirit will come upon you, and the power of the Most High will
overshadow you; therefore the child to be born will be holy; he
will be called Son of God. And now, your relative Elizabeth in her
old age has also conceived a son; and this is the sixth month for
her who was said to be barren. For nothing will be impossible with
God.” Then Mary said, “Here am I, the servant of the Lord; let it
be with me according to your word.” Then the angel departed from
her.
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3amicmo [Jocmotino: brarosicTu, 3emie, BEJIMKY pajJiCTh; XBaliTh,

Hebeca, boxxy cmaBy

Ipmoc (rmac 4): fIx omyuieBneHHOro boskoro KMBOTY HeXail HifK
He JIOTMKAETbCA PyKa OCKBEPHEHHUX. A yCTa BipHUX, OIOC
aHresa BUCIIBYI04M, boropoauili, HeBMOBKa4y, 3 pajicTIO HeXail
K4y Th: Papyiica, brarogatha, Tocrons 3 To6010.

ITpmyacumit: Bu6pas [ociogs CioHa, 3aX0TiB J10T0 Ha KUTIIO JiIA
cebe (IIc 131,13). Ammys (x3).
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Hymn to the Mother of God

O earth, announce good news of great joy; praise God’s glory, O
heavens.

Irmos, Tone 4: Let no hand of the profane touch God’s living
ark,* but instead let the lips of those who are believers* sing out
ceaselessly in the words of the angel,* crying out with great joy to
the Mother of God:* Hail, O Full of Grace! The Lord is with you.

Communion Hymn
For the Lord has chosen Sion;* He has chosen it for His dwelling.
Alleluia, alleluia, alleluia. (Psalm 131:13)
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4-a Hepina Ilocty. Hegina Ilpenogo6noro Isana JlictBmunnka.
3eiono Tunixony 6 yeii deHv cryHumocs nimypeis ce. Bacunis
Benuxkozo.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (2nac 4): CiTy Ipo BOCKpecCiHHA pO3IOBi/b Bix aHTrena
NOYyBIIN* i BiJj IPa/lifHOTO 3aCy/y 3BiIbHMBIINCD,* JocriomHi
y4YeHMIli, pajiloun, Kasaam arocTonam:* 3,0/1aH0 CMePThb, BOCKpeC
Xpucroc bor,* mo 1ae CBiTOBi BENMKY MUJTICTb.

Tponap (enac 4): lHech craceHHs HAIIOTro Havyano™ i Bif BiKy
TaiHcTBa ABMiIHHA:* CuH boxxuit cunoMm [liBu craerbesa™ i [aBpuin
6maroparp 6rmarosicrye.* Tomy it My 3 HUM 1o boropoaui
saxmmamo:* Papyiics, brnarogarsa, focnozb 3 To6010.

Tponap, (enac 4): Heb6ecunx BoiHcTB Apxuctparuru!* Mommo Bac
3aB)XX/IY MU, HeOCTOJHI,* 1106 BallVIMM MOTIMTBAMMY BY 3aXMUCTVIN
HacC IIOKPOBOM KPMJI JYXOBHOI Balllol C/IaBI,* OXOPOHAIOYM HAC,
o npubiraemo i mypo knmdemo:* Big 6 Bu3BoIbTE HAC, AK

Y HOHAYAIbHNKM He6eCcHMX cu!

+Cnasa Oruo, i Cuny, i Caromy Jlyxosi. I HuHi, i moBcskyac, i Ha
BiKM BiuHi. AMiHb.

Komnoax (enac 8): HenepemosxHiit Bragapui* Ha yecTb epemorn
M, BpSAITOBaHi Biff nxa,* 6/arogapHi micHi Bunmcyemo to6i,*
pabu TBOI, boropoanuiie.* A Tu, 110 Ma€mI CUTy He3[0/TaHHY, Bif
yCSKUX Hac 6if oxoponu,* mo6 sBatu T0o6i:* Pagyiics, Hesicto
HEHeBiCHas.

ITpokimen (rmac 4):

Axi BenmnuHi gina Teoi, Tocmogu!™ Bee nmpemyppictio corBopus Tu
(TTc 103,24).

Cmux: brarocnosu, gyme mos, [ociopa! Tocnionu, boxke miit, Tu
penpmu Bemmkuin (ITc 103,1).

ITpokimen (rmac 4):
braroBicTiTh feHb y AeHb criaceHH: bora namoro (Ilc 95,2).
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Sunday, March 26, 2017; 4th Sunday of the Great Fast;
Octoechos Tone 4; Leave-taking of the Annunciation; Synaxis of
the Holy Archangel Gabriel. Great Fast. The Divine Liturgy of St.
Basil the Great is celebrated today.

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4: When the disciples of the Lord learned from
the angel* the glorious news of the resurrection* and cast off the
ancestral condemnation,* they proudly told the apostles:* “Death
has been plundered!* Christ our God is risen,* granting to the
world great mercy.”

Troparion, Tone 4: Today is the crown of our salvation,* and the
unfolding of the eternal mystery;* the Son of God becomes the
Virgin’s Son,* and Gabriel brings the good tidings of grace.* With
him let us also cry to the Mother of God:* Rejoice, Full of grace!
The Lord is with you.

Troparion, Tone 4: Princes of the heavenly hosts,* we, though
unworthy, beg you to encircle us through your prayers* under the
shelter of the wings of your spiritual glory.* Guard us as we come
to you and sincerely cry:* “Deliver us from dangers,* O princes of
the powers on high!”

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now
and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 8: To You, O Mother of God,* the invincible
leader,* we, your servants, ascribe these victory hymns* in
thanksgiving for our deliverance from evil.* With your invincible
power free us from all dangers* that we may cry out to you:* Hail,
O Bride and pure Virgin!

Prokeimenon, Tone 4

How great are Your works, O Lord* You have made all things in
wisdom.

verse: Bless the Lord, O my soul: O Lord my God, You are
exceedingly great. (Psalm 103:24,1)

Prokeimenon, Tone 4
Proclaim from day to day* the good tidings of our God’s salvation.
(Psalm 95:2)
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Anocron: (EBp 6,13-20):

bpamms i Cecmpu, xomu bor yanHsaB ABpaaMoBi 06iTHMIIIO, He
Malo4y MOKJIACTYCS HIKMM BUIIUM, TO ITOKJIABCS CaMyM c0601o,
Kaxyun: «Cripasji mo61arocioso tede miefpo i po3MHOXY Tebe
Be/IbMIL.» | BiH, 3aB/ISIKY JOBTiil TEPIIEMBOCTI, OCATHYB OOiTHUIIO:
JTIONY KJITHYThCsA O1bIINM Bif cebe, i BCsKi IXHI cynepedykn
KiHYaI0ThCs K/IAATBOIO Ha CTBepmKeHH:. Tomy it bor, 6axkatoun
[ATV CIIATKOEMIAM OOITHMIII IKHAVICUTBHILIINIL TOKA3, 1[0 JI0ro
pillIeHHs HEeMOPYIIHe, BXXWB K/IATBY, 100 JBOMa HE3MiHHIMU
peyam, B AKX HEMOXK/IMBO, 1106 bor ka3as Henpasay, MU

MaJli CWIbHY 320XOTY — MU, IO IPUOIrIN NPUITHATY Hafio,
IIpM3HaYeHy HaM. B HboMy MaeMo, HeHade SKip Ay, OesrneqHni
Ta MIITHUIA, 1[0 BXOAUTD @ 10 CEPEAVIHM 3a 3aBiCy, Ky[y BBI/IILIOB
3a Hac, fAK IpeaTeya, Icyc, craBim apxmepeem MoBiKY, Ha 3pa3oK
Menxucenexka.

Anvnys (tmac 4):
Cmux: Hataram n1yx i HacTynaii, i maHyit icTMHM pajii, MarifHOCTH
i cipaBemmBoctu (Ilc 44,5).

Cmux: Tu nomo6uBs npaspy i sHeHaBKAiB 6e33akonHs (I1c 44,8).
Cmux: 3iiifie, sSIK 0L HA PYHO i K Karui, 1o Karvte Ha semtio (Ilc
71,6).

Cmux: Byge iM’s1 11oro 6/1aroc/ioBeHHe Ha BiKy, Iiepef] COHIleM
nepebysae im's jtoro (Ilc 71,17).

€sanrenie: (Mp 9,17-31):
Y moti uac ooun wonosix npuiiuios 0o Icyca i, KTaHAIOYUCD, IOMY
CKasaB: “Y4uTesno, MpuBiB s [0 Tebe CMHA MOTO, 1[0 Ma€ HIMOTO
IyXa, i fie TiNbKM JI0TO BXOINTD, KIJJA€ JI0T0 00 3eMJII0 TaK, 1[0
MIHUTbCA, CKperoye 3y6aMI/I, nepes’stHie. [Ipocus s Y4HiB TBOIX,
1106 10r0 BUTHA/MM, Ta He 3MOI/IN.” BiH e y Bigmosigp kaxke im:
“O pone HeBipumit! [Jokn s 6yay 3 Bamn? JJoku Bac TepIiTumMy?
[TpuBenith HO J1or0 KO MeHe.” I mpuBeny 1ioro Ko Hboro. CKopo
IyX yIJIe[liB J10TO, IPUTHbMOM TOT'O 3aTPAAC, 1 MOBaIUBILNCH TOM
Ha 3eMJTI0, 3aMiHNBIINCS, TO4YaB KadaTucsa. CIUTaB ke 1oro
6arpka: “CkiZbKM yacy, fK 1ie oMy cTanocsa?” — “3 IUTUHCTBA,
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Epistle: Hebrews 6:13-20

Brothers and Sisters, when God made a promise to Abraham,
because he had no one greater by whom to swear, he swore by
himself, saying, “I will surely bless you and multiply you.” And
thus Abraham, having patiently endured, obtained the promise.
Human beings, of course, swear by someone greater than
themselves, and an oath given as confirmation puts an end to all
dispute. In the same way, when God desired to show even more
clearly to the heirs of the promise the unchangeable character

of his purpose, he guaranteed it by an oath, so that through

two unchangeable things, in which it is impossible that God
would prove false, we who have taken refuge might be strongly
encouraged to seize the hope set before us. We have this hope, a
sure and steadfast anchor of the soul, a hope that enters the inner
shrine behind the curtain, where Jesus, a forerunner on our behalf,
has entered, having become a high priest forever according to the
order of Melchizedek.

Alleluia, Tone 4

verse: Poise yourself and advance in triumph and reign in the cause
of truth, and meekness, and justice.

verse: You have loved justice and hated iniquity. (Psalm 44:5,8)
verse: He will descend like rain on a fleece, and like drops dripping
on the earth.

verse: Let His name be blessed through the ages; His name exists
before the sun. (Psalm 71:6, 17)

Gospel: Mark 9:17-31

At that time, someone from the crowd answered him, “Teacher,

I brought you my son; he has a spirit that makes him unable to
speak; and whenever it seizes him, it dashes him down; and he
foams and grinds his teeth and becomes rigid; and I asked your
disciples to cast it out, but they could not do so.” He answered
them, “You faithless generation, how much longer must I be
among you? How much longer must I put up with you? Bring him
to me.” And they brought the boy to him. When the spirit saw
him, immediately it convulsed the boy, and he fell on the ground
and rolled about, foaming at the mouth. Jesus asked the father,
“How long has this been happening to him?”” And he said, “From
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BifmoBiB Toit. “I yacTo BiH Kujja€ J10ro y BOTOHb i B BOAY, 1100 i10r0
nory6outn. Ta AKIO MOXKeII, TOMOXK!) HaM, 3MIIOCEPAVBILNCDH

Haj HuM.” Icyc sxe kaxke itomy: “IlJomo Toro — sAKIo Mosken —

TO BCE MOXK/IIBO TOMY, XTO Bipye.” | BMUTb 6aTbKO X/IOITYMHN
BUKPUKHYB Kpi3b c1bo3nu: “Bipro, momo>xy Moemy HeBipcTBy!”

Icyc xe, 6aumBIIY, 1110 36ira€ThCst HAPOJ, TOTPO3UB HEYVICTOMY
nyxoBi, kaxyun: “Himuit ta rryxmit gyme! Hakasyro To6i: Buitan

3 HBOTO i1 He BXOZIb Oi/iblile B HbOTO.” I, 3aKpyyaBIIy Ta CUIBHO
JIOTO CTPSCIIN, BUILIIOB 3 HbOTO. | Haue 3MepTBiB TOI, TO>K MHOTi
kasamu: “Bmep Bin.” Asne Icyc, y3aBium jioro 3a pyKy, IifiBiB 71oro,

i Toit ycTaB. Komm X yBifiIIOB y /IiM, TO Y4Hi /10T0 IMTaIN J10ro
Hacamorti: “Jomy My He Moru jtoro BurHatu? BiH BifoBiB im:
“Let pix HiYMM He MOYKHA BUTHATH, TIIBKM MOTUTBOIO Ta IIOCTOM.
Buitiosium 3BifTy, mpoxoawnu Kpisb lanunero, i Bid He XOTiB,
06 6yzb-xTo 3HaB. HaBuaB 60 cBoiX yuHiB i kazas im: “Cun
Yomnosiunit Oyze BUGAHMIT Y PYKU JIIOASM, i BO'I0Tb 110T0, i, BOUTNIL,
II0 TPHOX JIHAX, BOCKpecHe.”

3amicmo [JocmotiHo:

To6orw papyerbes, brarogaTHas, BCsika TBap, aHT€IbCbKII COO0OP
1 40/IOBiYeChKUI Piji, OCBALEHHMI XpaMe 1 paro CJIOBECHUIA,
IiBCTBEHHA IOXBAJIO, IO i3 Hei bor BomnoTHBCs i MaieHIeM
cTaB — nepep Bikamu cyuuit bor Hamr. JIoHo 60 TBOE IIpecTonoMm
COTBOPMB i yTpoOy TBOIO IIpocTopiuioio Hebec yunHuB. To6o0
panyerbcs, brarogaThas, BcsAka TBap, claBa ToOi.

IIpnyacHmii:

XBarirte Tocrona 3 He6ec,* xBasite Voro Ha Bucorax (ITc 148,1).*
Bub6pas Iocniopps CioHa, 3axoTiB itoro Ha >xutno as cebe (Ilc
131,13). Amnys (x3).
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childhood. It has often cast him into the fire and into the water, to
destroy him; but if you are able to do anything, have pity on us and
help us.” Jesus said to him, “If you are able! —All things can be
done for the one who believes.” Immediately the father of the child
cried out, “I believe; help my unbelief!” When Jesus saw that a
crowd came running together, he rebuked the unclean spirit, saying
to it, “You spirit that keeps this boy from speaking and hearing,

I command you, come out of him, and never enter him again!”
After crying out and convulsing him terribly, it came out, and the
boy was like a corpse, so that most of them said, “He is dead.”

But Jesus took him by the hand and lifted him up, and he was able
to stand. When he had entered the house, his disciples asked him
privately, “Why could we not cast it out?”” He said to them, “This
kind can come out only through prayer.” They went on from there
and passed through Galilee. He did not want anyone to know it; for
he was teaching his disciples, saying to them, “The Son of Man is
to be betrayed into human hands, and they will kill him, and three
days after being killed, he will rise again.”

Hymn to the Mother of God

In you, O Full of Grace, all creation rejoices: the angelic ranks

and all the human race. Sanctified temple and spiritual paradise,
virgins’ pride and boast, from whom God is made flesh and became
a little Child; and He who is our God before all ages, He made
your womb a throne, and He made it wider that all the heavens. In
you, O Full of Grace, all creation rejoices. Glory be to you.

Communion Hymn

Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.
(Psalm 148:1)* For the Lord has chosen Sion;* He has chosen it
for His dwelling. Alleluia, alleluia, alleluia. (Psalm 131:13)
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